
Valve Controller T1 User Manual
Manuel de l'utilisateur du Contrôleur de Valve T1
Manuale utente del Controller della Valvola T1
Bedienungsanleitung für den Ventilsteuerer T1
Manual de usuario del Controlador de Válvula T1
�<�_�V�Z�N�Z�P�]�^�N�Z���[�Z�W�h�S�Z�N�L�^�Q�W�k���6�Z�Y�^�\�Z�W�W�Q�\���V�W�L�[�L�Y�L���>��
¨�L}-V4<�5��(ªk=J[,A

Ê�ËÚö�Ü¶à†Æ2Åº���5����ÎzÔwö�ÎòÈSÎê

�:�U�@�����]�2�W�f�S�f���5�����P�f� �f���H�5�O���U

Instrukcja obs�ugi Kontrolera Zaworu T1
U�ivatelská p�íru�ka Ovlada� ventilu T1
U�ívate�ská príru�ka Ovlada� ventilu T1
T1 motoros csapelzáró felhasználói kézikönyve
������������������������
�����������
��	������
��������

02
06
10
13
16
19
22

24

26

28
31
33
35
37
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Mounting bracket/Support de montage/Sta�a di fissaggio/Montagehalterung  Soporte de montaje���8�Z�Y�^�L�R�Y�g�U���V�\�Z�Y�d�^�Q�U�Y�� >�
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1. Before activating accessories, please make sure you have downloaded Aqara Home and installed the Aqara hub device.
2. Open the app, click the "+" in the upper right corner of the homepage, enter the add device (accessory) page, select "Valve 
Controller T1", and operate according to the app prompts. 
* If the addition fails, please move the device closer to the hub, power it o� and try again a�er powering it back on. 
3.For more information (e.g., how to install the product, etc.), visit www.aqara.com/support or scan the QR code on the end 
page for a detailed e-brochure.

Quick Setup

Product model: VC-X01E/VC-X01D
Battery: 6V  ������ (AA × 4, Alkalinity)
Zigbee Operating Frequency: 2405-2480 MHz
Zigbee maximum output power � 13 dBm

Type 1.L action. 
Pollution degree 2.

Product speci�cations

1. Push the battery door outward to open.
2. Insert 4 pieces of batteries, and make sure they are following the polarity directions indicated inside the battery 
compartment.
3. Close the battery door.

Installing of the battery

Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries according to the instructions.

1.The type reference of the battery is the 1.5V AA LR6 alkaline battery. 
2.DO NOT use the incorrect type batteries. 
3.DO NOT mix old and new batteries, di�erent brands or types of batteries, such as alkaline, carbon-zinc, or rechargeable 
batteries.
4.DO NOT dispose of batteries in household trash or Incinerate.
5.The battery must be removed from the control before it is scrapped. Remove and immediately recycle or dispose of used 
batteries according to local regulations and keep awayfrom children. 
6.Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
7.Leaking batteries should be disposed as described below. If leaking batteries are discovered in the product the batteries 
must be removed at once to minimise damage to the product. If leaking batteries are le� in the product it might become 
defect. It is recommended to use plastic gloves when handeling leaking batteries. The contents of a leaking batteries can 
cause chemical burns and respiratory irritation. If exposed to the contents of a leaking battery, please wash with soap and 
water. If irritation persists, please seek medical attention. In case of eye contact, please flush eyes thoroughly with water 
for 15 minutes and seek medical attention.

CAUTION

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic 
Development Canada’ s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES'"003.
This device complies with RSS'"247 of Industry Canada. Operation is subject to the condition that this device does not 
cause harmful interference.

IC NOTICE TO CANADIAN USERS

Hereby, [Lumi United Technology Co., Ltd] declares that the radio equipment type [Valve Controller T1, 

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 
2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect human 

EU Declaration of Conformity

WEEE Disposal and Recycling Information

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with a minimum distance  of 20 cm between the radiator and your body.This transmitter 
must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

1.Bevor das Zubehör aktiviert werden kann, stellen Sie bitte sicher, dass Sie die Aqara Home App heruntergeladen und den 
Aqara-Hub installiert haben.
2.Ö�nen Sie die Aqara Home App, klicken Sie auf „+ “ in der oberen rechten Ecke der Startseite. Wählen Sie „Zubehör 
hinzufügen “ auf ,wählen Sie „Valve Controller T1 “und befolgen Sie die Anweisung in der App
*Wenn das Hinzufügen fehlschlägt, bewegen Sie das Produkt bitte näher an den Hub und schalten Sie es erneut ein und 
versuchen es erneut.
3.Weitere Informationen (z. B. über die Installation des Produkts usw.) finden Sie unter www.aqara.com/support oder 
scannen Sie den QR-Code auf der letzten Seite, um eine ausführliche E-Broschüre zu erhalten.

Schnelle Einrichtung

Produktmodell: VC-X01E/VC-X01D
Batterie: 6V ��������������(AA × 4, Alkalität)
Zigbee Arbeitsfrequenz: 2405–2480 MHz
Zigbee maximale Ausgangsleistung � 13 dBm
Typ 1.L Aktion. 
Verschmutzungsgrad 2.

Produktspezi�kationen

1. Drücken Sie das Batteriefach nach außen, um es zu ö�nen.
2. Legen Sie 4 Batterien ein und vergewissern Sie sich, dass sie die im Batteriefach angegebene Polarität haben.
3. Schließen Sie das Batteriefach.

Einsetzen der Batterie

Warnungen

1. Przed aktywacj� akcesoriów,upewnij si�,�e pobra�e� Aqara Home i zainstalowa�e� bramk� Aqara.
2. Otwórz aplikacj�, kliknij "+" w prawym górnym rogu strony g�ównej, wejd� na stron� dodawania urz�dzenia (akcesoria), 
wybierz "Valve Controller T1" i post�puj zgodnie z podpowiedziami aplikacji.
* Je�li dodawanie nie powiedzie si�, przesu� urz�dzenie bli�ej bramki, wy��cz i spróbuj ponownie w��czy�.
3. Aby uzyska� wi�cej informacji (np. jak zainstalowa� produkt itp.), odwied� stron� www.aqara.com/support lub zeskanuj 
kod QR na stronie ko�cowej, aby uzyska� szczegó�ow� broszur� elektroniczn�.

Szybka kon�guracja

Model produktu: VC-X01E/VC-X01D
Bateria: 6V ���������� (AA × 4��Zasadowo��)
Cz�stotliwo�� pracy Zigbee : 2405-2480 MHz
Maksymalna moc wyj�ciowa Zigbee � 13 dBm

Dzia�anie typu 1.L. 
Stopie� zanieczyszczenia 2.

Specy�kacja produktu

1. Popchnij komor� baterii na zewn�trz, aby j� otworzy�.
2. W�ó� 4 baterie i upewnij si�, �e s� one zgodne z kierunkami polaryzacji wskazanymi w komorze baterii.
3. Zamknij komor� baterii.

Instalacja akumulatora

1. Ten produkt jest przeznaczony wy��cznie do u�ytku w pomieszczeniach. Nie nale�y u�ywa� go na zewn�trz.
2. Nale�y zwróci� uwag� na ochron� przed wilgoci�. Nie pryska� wod� ani innymi p�ynami na ten produkt.
3. Nie nale�y umieszcza� tego produktu w pobli�u �róde� ciep�a. 
4. Dzieci nie mog� bawi� si� jednostk� steruj�c�. Urz�dzenie nale�y przechowywa� poza zasi�giem dzieci. 
5. Ten produkt jest przeznaczony wy��cznie do poprawy rozrywki i wygody �ycia domowego, a tak�e do przypominania o 

Ostrze�enie

1.Antes de activar los accesorios, asegúrese de haber descargado Aqara Home e instalado el dispositivo concentrador Aqara.
2.Abra la aplicación, haga clic en “+” situado en la esquina superior derecha de la página de inicio, ingrese a la página para 
agregar dispositivo (accesorio), seleccione " Controlador de Válvula T1", y configúrelo según las indicaciones de la aplicación.
* Si el emparejamiento falla, acerque el producto al concentrador, apáguelo y enciéndalo e inténtelo nuevamente.
3. Para más información (por ejemplo, cómo instalar el producto, etc.), visite www.aqara.com/support o escanee el código 
QR de la última página para obtener un folleto electrónico detallado.

Con�guración rápida

Modelo de producto: VC-X01E/VC-X01D
Batería: 6V ������������(AA × 4, Alcalinidad)
Frecuencia de trabajo Zigbee : 2405-2480 MHz
Potencia máxima de salida Zigbee � 13 dBm

Tipo 1.L acción. 
Grado de contaminación 2.

Especi�caciones del producto

1. Empuje la tapa de la batería hacia fuera para abrirla.
2. Inserte 4 piezas de pilas y asegúrese de que siguen las direcciones de polaridad indicadas en el interior del 
compartimento de las pilas.
3. Cierre el portapilas.

Instalación de la batería

1.Este producto es solo para uso en interiores, no lo utilice en exteriores.
2.Preste atención a la humedad, no derrame agua u otros líquidos sobre este producto.
3.No coloque este producto cerca de una fuente de calor. 
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1. Prima di attivare gli accessori,assicurati di aver scaricato Aqara Home e installato il dispositivo hub Aqara.
2. Aprire l'app,fare clic su"+"nell'angolo in alto a destra della home page,accedere alla pagina di aggiunta del dispositivo 
(accessorio),selezionare" Ventilsteuerer T1",e operare secondo le istruzioni dell'app
* Se l'aggiunta non riesce,spostare il prodotto più vicino all'hub,riaccenderlo e riprovare.
3. Per ulteriori informazioni (ad esempio, come installare il prodotto, ecc.), visitate il sito www.aqara.com/support o 
scansionate il codice QR a fine pagina per ottenere una e-brochure dettagliata.

Con�gurazione rapida

Controller intelligente per valvole
Modello del prodotto: VC-X01E/VC-X01D
Batteria: 6V       (AA × 4, Alcalinità)
Frequenza di lavoro Zigbee : 2405-2480 MHz
Potenza massima in uscita Zigbee � 13 dBm

Tipo 1.L azione. 
Grado di inquinamento 2.

Speci�che del prodotto

1. Spingere lo sportello della batteria verso l'esterno per aprirlo.
2. Inserire 4 batterie e accertarsi che seguano le indicazioni di polarità indicate all'interno del vano batterie.
3. Chiudere lo sportello delle batterie.

Installazione della batteria

1.Questo prodotto è solo per uso interno,non utilizzarlo all'aperto; 
2.Prestare attenzione alla protezione dall'umidità,non versare acqua o altri liquidi su questo prodotto; 
3.Non posizionare questo prodotto vicino a una fonte di calore; 
4.Non permettere ai bambini di giocare con il controller fisso,e posizionare il dispositivo lontano dalla portata dei bambini; 

Avvertenze

Par la présente, [Lumi United Technology Co., Ltd.] déclare que cet équipement radio de type [Contrôleur de Valve T1, 
VC-X01E/VC-X01D] est conforme à la Directive européenne 2014/53/UE. L'intégralité de la déclaration de conformité pour l’ 
UE est disponible à l'adresse suivante: https: //www.aqara.com/DoC/

Informations sur la réglementation DEEE sur la mise au rebut et le recyclage Tous les produits portant cesymbole 
deviennent des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE dans la Directive européenne 2012/19/UE) qui 
ne doivent pas être mélangés aux déchets ménagers non triés. Vous devez contribuer à la protection de l'environnement et 
de la santé humaine en apportant l'équipement usagé à un point de collecte dédié au recyclage des équipements 
électriques et électroniques, agréé par le gouvernement ou les autorités locales. Le recyclage et la destruction appropriés 
permettront d'éviter tout impact potentiellement négatif sur l'environnement et la santé humaine. Contactez l'installateur 
ou les autorités locales pour obtenir plus d'informations concernant l'emplacement ainsi que les conditions d'utilisation 
de ce type de point de collecte.
Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements de la IC établies pour unenvironnement non 
contrôé. 
Cet équipement doit être installé et fonctionner à au moins 20cm de distance d'un radiateur ou de votre corps.
Cet émetteur ne doit pas être co-localisé ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur."
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’ Innovation, Sciences et 
Développement économique 

Déclaration de conformité pour l’ Union européenne

WEEE Disposal and Recycling Information

Niniejszym, [Lumi United Technology Co., Ltd] o�wiadcza, �e urz�dzenie radiowe typu [Valve Controller 
T1,VC-X01E/VC-X01D] jest zgodne z dyrektyw� 2014/53/UE. Pe�ny tekst deklaracji zgodno�ci UE jest dost�pny pod 
nast�puj�cym adresem internetowym:�
https://www.aqara.com�DoC/

Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem s� zu�ytym sprz�tem elektrycznym i elektronicznym (WEEE zgodnie z 
dyrektyw� 2012/19/UE), którego nie nale�y miesza� z niesortowanymi odpadami domowymi. Zamiast tego nale�y chroni� 
zdrowie ludzkie i �rodowisko, przekazuj�c zu�yty sprz�t do wyznaczonego przez rz�d lub w�adze lokalne punktu zbiórki 
zajmuj�cego si� recyklingiem zu�ytego sprz�tu elektrycznego i elektronicznego. Prawid�owa utylizacja i recykling pomog� 
zapobiec potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla �rodowiska i zdrowia ludzkiego. 
* Aby uzyska� wi�cej informacji na temat lokalizacji oraz warunków korzystania z takich punktów zbiórki, nale�y 
skontaktowa� si� z instalatorem lub lokalnymi w�adzami.

Deklaracja zgodno•ci UE

Dyrektywa WEEE w sprawie informacji dotycz•cych utylizacji i recyklingu

1. P�ed aktivací p�íslušenství,se prosím ujist�te,�e jste si stáhli Aqara Home a nainstalovali za�ízení Aqara hub.
2. Otev�ete aplikaci,klikn�te na"+"v pravém horním rohu domovské stránky,p�ejd�te na stránku p�idání za�ízení 
(p�íslušenství),vyberte"Valve Controlle T1",a pracujte podle pokyn� aplikace
* Pokud se p�idání nezda�í,prosím p�esu
te produkt blí�e k hubu, znovu zapn�te a zkuste to znovu.
3. Další informace (nap�. jak produkt nainstalovat atd.) naleznete na adrese www.aqara.com/support nebo naskenujte QR 
kód na konci stránky, kde naleznete podrobnou elektronickou bro�uru.

Rychlé nastavení

Nebezpe í výbuchu p­i vým€n€ baterií za nesprávný typ. Pou‚ité baterie zlikvidujte v souladu s pokyny.

1. Referen�ní typ baterie je alkalická baterie 1,5 V AA LR6. 
2.NEPOU�ÍVEJTE baterie nesprávného typu. 
3. NEPOU�ÍVEJTE staré a nové baterie, baterie r�zných zna�ek nebo typ�, nap�íklad alkalické, uhlíkovo-zinkové nebo 
dobíjecí baterie.
4.NEVYHazujte baterie do domácího odpadu nebo je nespalujte.
5.P�ed sešrotováním je nutné baterii z ovládání vyjmout. Pou�ité baterie vyjm�te a ihned recyklujte nebo zlikvidujte v 
souladu s místními p�edpisy a uchovávejte je mimo dosah d�tí. 
6.Nenabíjecí baterie se nesmí znovu nabíjet.
7.Vybité baterie je t�eba likvidovat zp�sobem popsaným ní�e. Pokud se ve výrobku objeví vytékající baterie, je t�eba je ihned 
vyjmout, aby se minimalizovalo poškození výrobku. Pokud jsou vytékající baterie ponechány ve výrobku, m��e dojít k jeho 
poškození. P�i manipulaci s vytékajícími bateriemi se doporu�uje pou�ívat plastové rukavice. Obsah vytékajících baterií 
m��e zp�sobit chemické popáleniny a podrá�d�ní dýchacích cest. V p�ípad� kontaktu s obsahem vytékající baterie ji omyjte 
vodou a mýdlem. Pokud podrá�d�ní p�etrvává, vyhledejte léka�skou pomoc. V p�ípad� zasa�ení o�í je 15 minut d�kladn� 
vyplachujte vodou a vyhledejte léka�skou pomoc.

UPOZORNƒNÍ

Model produktu: VC-X01E/VC-X01D
Baterie: 6V ���������� (AA × 4��Alkalita)
Pracovní frekvence Zigbee : 2405-2480 MHz
Maximální výstupní výkon Zigbee � 13 dBm

Akce typu 1.L. 
Stupe
 zne�išt�ní 2.

Speci�kace produktu

1. Zatla�te na kryt baterie sm�rem ven, aby se otev�el.
2. Vlo�te 4 kusy baterií a ujist�te se, �e jsou v souladu se sm�rem polarity uvedeným uvnit� prostoru pro baterie.
3. Zav�ete dví�ka baterií.

Instalace baterie

1. Tento produkt je ur�en pouze pro vnit�ní pou�ití,nepou�ívejte jej prosím venku; 
2. Dbejte na odolnost proti vlhkosti,nerozlijte na tento produkt vodu nebo jiné tekutiny; 
3. Neumis�ujte prosím tento výrobek do blízkosti zdroje tepla; 
4. Nedovolte d�tem hrát si s pevným ovlada�em,a umíst�te za�ízení mimo dosah d�tí; 
5. Tento produkt je vhodný pouze pro zlepšení zábavy a pohodlí vašeho rodinného �ivota pou�iva sa pro p�ipomenutí stavu 

Varování

1. A kiegészít�k üzembehelyezése el�tt gy�z�djön meg arról, hogy letöltötte az Aqara Home app-ot és telepítette az Aqara 
hub eszközt.
2. Nyissa meg az app-ot, és kattintson az alkalmazás jobb fels� sarkában a "+" jelre. Válassza a „Tartozék hozzáadása” pontot, 
majd válassza a "T1 Valve Controller” -t. Ezután az alkalmazás utasításainak megfelel�en folytassa a párosítást.
*Ha a hozzáadás sikertelen, vigye közelebb a terméket a hub-hoz, és próbálja meg újra.
3. További információkért (pl. a termék telepítésének módja stb.) látogasson el a www.aqara.com/support weboldalra, vagy 
szkennelje be a végoldalon található QR-kódot a részletes e-brosúrához.

Gyors beállítás

Termékmodell: VC-X01E/VC-X01D
Elem: 6V ���������� (AA × 4��Lúgosság)
Zigbee frekvencia: 2405-2480 MHz
Zigbee maximális kimeneti teljesítmény � 13 dBm

1.L típusú intézkedés. 
Szennyezettségi fok 2.

Termék speci�káció

1. Nyomja kifelé az akkumulátor ajtaját, hogy kinyíljon.
2. Helyezzen be 4 db elemet, és gy�z�djön meg róla, hogy azok az elemtartó rekesz belsejében feltüntetett polaritási 
irányokat követik.
3. Zárja be az elemtartó ajtaját. 

Az akkumulátor beszerelése

1.Ez a termék csak beltéri használatra készült, kérjük, ne használja kültéren; 
2. Óvja a nedvességt�l, ne öntsön vizet vagy más folyadékot a termékre; 
3. Kérjük, ne helyezze a terméket h�forrás közelébe; 

Figyelmeztetések

1. Pred aktiváciou príslušenstva,sa prosím uistite,�e ste si stiahli Aqara Home a nainštalovali zariadenie Aqara hub .
2. Otvorte aplikáciu,kliknite na"+"v pravom hornom rohu domovskej stránky,zadajte stránku pridania zariadenia 
(príslušenstva),vyberte"Valve Controller T1",a pracujte pod
a výziev aplikácie
* Ak pridanie zlyhá,presu
te produkt bli�šie k hub-u,znova zapnite a skúste to znova.
3.	alšie informácie (napr. ako nainštalova� produkt at�.) nájdete na stránke www.aqara.com/support alebo naskenujte QR 
kód na koncovej stránke, kde nájdete podrobnú elektronickú bro�úru.

Rýchla inštalácia

Nebezpe enstvo výbuchu v prípade výmeny batérie za nesprávny typ. Pou‚ité batérie zlikvidujte pod„a pokynov.

1. Referen�ný typ batérie je alkalická batéria 1,5 V AA LR6. 
2. NEPOU�ÍVAJTE batérie nesprávneho typu. 
3. NEZAMIE�AJTE staré a nové batérie, rôzne zna�ky alebo typy batérií, napríklad alkalické, uhlíkovo-zinkové alebo 
nabíjate
né batérie.
4.NEVYHadzujte batérie do domáceho odpadu alebo ich nespa
ujte.
5.Pred zošrotovaním batérie sa musí batéria z ovláda�a vybra�. Pou�ité batérie vyberte a okam�ite recyklujte alebo 
zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi a uchovávajte mimo dosahu detí. 
6.Nenabíjate
né batérie sa nesmú nabíja�.
7.Vytekajúce batérie by sa mali likvidova� pod
a ni�šie uvedeného popisu. Ak sa vo výrobku objavia vytekajúce batérie, 
batérie sa musia ihne� odstráni�, aby sa minimalizovalo poškodenie výrobku. Ak sa vytekajúce batérie ponechajú vo 
výrobku, mô�e dôjs� k jeho poškodeniu. Pri manipulácii s vytekajúcimi batériami sa odporú�a pou�íva� plastové rukavice. 
Obsah vytekajúcich batérií mô�e spôsobi� chemické popáleniny a podrá�denie dýchacích ciest. Ak sa dostanete do kontaktu 
s obsahom vytekajúcej batérie, umyte ju vodou a mydlom. Ak podrá�denie pretrváva, vyh
adajte lekársku pomoc. V prípade 
zasiahnutia o�í ich 15 minút dôkladne vyplachujte vodou a vyh
adajte lekársku pomoc.

UPOZORNENIE

Model produktu: VC-X01E/VC-X01D
Bateria: 6V ���������� (AA × 4��Alkalnost)
Pracovná frekvencia Zigbee : 2405-2480 MHz
Maximálny výstupný výkon Zigbee � 13 dBm

Akcia typu 1.L. 
Stupe
 zne�istenia 2.

Špeci�kácia výrobku

1. Zatla�te kryt batérie smerom von, aby sa otvoril.
2. Vlo�te 4 kusy batérií a uistite sa, �e sú v súlade so smermi polarity uvedenými vo vnútri priestoru pre batérie.
3. Zatvorte dvierka na batérie.

Inštalácia batérie

1. Tento produkt je ur�ený len na vnútorné pou�itie,nepou�ívajte ho prosím vonku; 
2. Dbajte na ochranu proti vlhkosti,nevylievajte na tento produkt vodu alebo iné tekutiny; 
3. Neumiest
ujte tento výrobok do blízkosti zdroja tepla; 
4. Nedovo
te de�om hra� sa s pevným ovláda�om,a umiestnite zariadenie mimo dosahu detí; 

Varovania

health and the environment by handing over your waste equipment to a designated collection point for the recycling of 
waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal and 
recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and human health. 
Please contact the installer or local authorities for more information about the location as well as terms and conditions of 
such collection points.
Federal Communications Commission (FCC) compliance statement:
1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interferencethat may cause undesired operation.
2.Changes or modifications not expresslyapproved by the party responsible for compliance could void the user's authority 
to operate the equipment .
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio for compliance could void the user's authority to operate 
the equipmentfrequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications.

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FRFR
Cet appareil, 
ses accessoires 
et piles se 
recyclent

Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;
(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d'en compromettre le 
fonctionnement.
Cet appareil numérique de la Classe B conforme à la norme NMB'"003 du Canada.
Cet appareil est conforme à la norme RSS '"  247 d'Industrie Canada. Le Cet appareil est conforme à la norme RSS '"  247 
d'Industrie Canada. Le d'interférences nuisibles."
* Cet équipement est conforme aux limites d’ exposition aux rayonnements de la IC établies pour unenvironnement non 
contrôé. Cet émetteur ne doit pas être co-localisé ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre 
émetteur.

1.Dieses Produkt ist nur für den Innenbereich bestimmt. Bitte nicht im Freien verwenden.
2.Achten Sie auf Feuchtigkeitsschutz. Verschütten Sie kein Wasser oder andere Flüssigkeiten auf diesem Produkt.
3.Bitte stellen Sie dieses Produkt nicht in der Nähe einer Wärmequelle auf.
4.Kindern ist es nicht erlaubt mit der Steuereinheit zu spielen. Stellen Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf.
5.Dieses Produkt dient ausschliesslich der Verbesserung von Unterhaltung und Komfort Ihres Zuhauses, sowie der 
Erinnerung des Gerätestatus. Der Hersteller übernimmt keine Ha�ung für jegliche Risiken oder Sachschäden, die durch 
einen Verstoß des Benutzers gegen Produktanweisungen und deren Vorsichtsmaßnahmen entstehen.
6.Bitte versuchen Sie nicht das Produkt selbst zu reparieren. Diese Arbeiten sollten ausschliesslich von autorisierten 
Fachpersonal durchgeführt werden.
*Unter normalen Nutzungsbedingungen sollte ein Mindestabstand von 20cm zwischen der Antenne dieses Geräts und dem 
Körper des Benutzers eingehalten werden.
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Robbanásveszély, ha az elemet nem megfelel… típusúra cseréli. A használt elemeket az utasításoknak megfelel…en 
ártalmatlanítsa.

FIGYELEM

1. Az elem típusreferenciája az 1,5 V-os AA LR6 alkáli elem. 
2. NE használjon nem megfelel� típusú elemeket. 
3. NE keverje össze a régi és új elemeket, különböz� márkájú vagy típusú elemeket, például lúgos, szén-cink vagy 
újratölthet� elemeket.
4. NE dobja ki az elemeket a háztartási szemétbe vagy égesse el.
5. Az elemet ki kell venni a vezérl�b�l, miel�tt leselejtezik. Vegye ki, és a helyi el�írásoknak megfelel�en azonnal 
újrahasznosítsa vagy ártalmatlanítsa az elhasznált elemeket, és tartsa távol a gyermekekt�l. 
6. A nem újratölthet� akkumulátorokat nem szabad újratölteni.
7. A szivárgó elemeket az alábbiakban leírtak szerint kell ártalmatlanítani. Ha a termékben szivárgó elemeket fedeznek fel, 
az elemeket azonnal el kell távolítani, hogy a termék károsodását minimalizálják. Ha a termékben hagyott szivárgó 
akkumulátorok meghibásodhatnak. A szivárgó akkumulátorok kezelésénél ajánlott m�anyag keszty�t használni. A szivárgó 
elemek tartalma kémiai égési sérüléseket és légúti irritációt okozhat. Ha a szivárgó akkumulátor tartalmával érintkezik, 
kérjük, mossa le szappannal és vízzel. Ha az irritáció továbbra is fennáll, kérjük, forduljon orvoshoz. Szembe kerülés esetén 
15 percig alaposan öblítse ki a szemét vízzel, és forduljon orvoshoz.
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1.Typ baterii to bateria alkaliczna 1,5 V AA LR6. 
2.NIE u�ywaj baterii niew�a�ciwego typu. 
3.NIE WOLNO miesza� starych i nowych baterii, baterii ró�nych marek lub typów, takich jak baterie alkaliczne, 
w�glowo-cynkowe lub akumulatory.
4.NIE WOLNO wyrzuca� baterii do �mieci domowych ani spala�.
5. przed z�omowaniem nale�y wyj�� bateri� z urz�dzenia steruj�cego. Zu�yte baterie nale�y wyj�� i natychmiast podda� 
recyklingowi lub zutylizowa� zgodnie z lokalnymi przepisami i trzyma� z dala od dzieci. 
6. Baterie nienadaj�ce si� do �adowania nie mog� by� ponownie �adowane.
7. Wyciekaj�ce baterie nale�y utylizowa� w sposób opisany poni�ej. W przypadku wykrycia nieszczelnych baterii w 
produkcie nale�y je natychmiast wyj��, aby zminimalizowa� uszkodzenia produktu. Pozostawienie nieszczelnych baterii w 
produkcie mo�e spowodowa� jego uszkodzenie. Zaleca si� u�ywanie plastikowych r�kawiczek podczas przenoszenia 
wyciekaj�cych baterii. Zawarto�� wyciekaj�cych baterii mo�e powodowa� oparzenia chemiczne i podra�nienia dróg 
oddechowych. W przypadku kontaktu z zawarto�ci� wyciekaj�cej baterii nale�y umy� j� wod� z myd�em. Je�li podra�nienie 
utrzymuje si�, nale�y zwróci� si� o pomoc lekarsk�. W przypadku kontaktu z oczami, nale�y dok�adnie przep�uka� oczy 
wod� przez 15 minut i skontaktowa� si� z lekarzem.

Ryzyko wybuchu w przypadku wymiany baterii na baterie niew†a•ciwego typu. Zu�yte baterie nale�y utylizowa‡ zgodnie z 
instrukcjami.
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Por la presente, [Lumi United Technology Co., Ltd.] declara queel tipo de equipo radioeléctrico [Controlador de Válvula T1 , 
VC-X01E/VC-X01D] cumple con la Directiva 2014/53/UE. Encontrará el texto  completo de la declaración de conformidad de 
la UE en esta dirección de Internet:�https://www.aqara.com/DoC/

Todos los productos que llevan este símbolo son residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE según la directiva 
2012/19/UE) que no deben mezclarse con residuos domésticos sin 
clasificar. En su lugar, debe proteger la salud humana y el medio ambiente entregando sus equipos de desecho a un punto 
de recogida para el reciclaje de residuos de equipos eléctricos y electrónicos, designado por el gobierno o las autoridades 
locales. La eliminación y el reciclado correctos ayudarán a evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente 
y la salud humana. Póngase en contacto con el instalador o con las autoridades locales para obtener más información 
sobre la ubicación y las condiciones de dichos puntos de recogida.

Declaración de conformidad de la UE

Directiva RAEE de información de eliminación y reciclaje
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Hiermit bestätigt [Lumi United Technology Co., Ltd.], dass das Funkgerät des Typs [Valve Controller T1, VC-X01E/VC-X01D] 
mit der Verordnung 2014/53/EU in Einklang steht. Der vollständige Wortlaut der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse abrufbar:�https://www.aqara.com/DoC/

Alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte sind Elektroschrott und Elektrogeräte (WEEE 
entsprechendEU-Richtlinie 2012/19/EU) und dürfen nicht mit unsortiertem Haushaltsmüll vermischt werden. Schützen Sie 
stattdessen Ihre Mitmenschen und die Umwelt, indem Sie Ihre zu entsorgenden Geräte an eine dafür vorgesehene, von der 
Regierung oder einer lokalen Behörde  eingerichtete Sammelstelle zum Recycling von Elektroschrott undElektrogeräten 
bringen. Eine ordnungsgemäße Entsorgung und Recycling helfen, negative Auswirkungen auf die Gesundheit von Umwelt 
und Menschen zu vermeiden. Wenden Sie sich bitte an den Installateur oder lokale Behörden, um Informationen zum 
Standort und den allgemeinen Geschä�sbedingungen solcher Sammelstellen zu erhalten.

EU-Konformitätserklärung

WEEE-Informationen zur Entsorgung und zum Recycling
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Risque d'explosion si les piles sont remplacées par des piles d'un type incorrect. Éliminez les piles usagées conformément 
aux instructions.

1.La référence de type de la pile est la pile alcaline 1,5V AA LR6. 
2.N'utilisez PAS de piles d'un type incorrect. 
3.NE PAS mélanger des piles anciennes et des piles neuves, des marques ou des types de piles di�érents, tels que des piles 
alcalines, des piles carbone-zinc ou des piles rechargeables.
4.NE PAS jeter les piles dans les ordures ménagères ni les incinérer.
5.La pile doit être retirée de la commande avant d'être mise au rebut. Retirez les piles usagées et recyclez-les 
immédiatement ou mettez-les au rebut conformément aux réglementations locales et tenez-les hors de portée des enfants. 
6.Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
7.Les piles qui fuient doivent être éliminées comme décrit ci-dessous. Si des piles qui fuient sont découvertes dans le 
produit, elles doivent être retirées immédiatement afin de minimiser les dommages au produit. Si les piles qui fuient sont 
laissées dans le produit, celui-ci peut devenir défectueux. Il est recommandé d'utiliser des gants en plastique pour 
manipuler les piles qui fuient. Le contenu d'une pile qui fuit peut provoquer des brûlures chimiques et une irritation des 
voies respiratoires. En cas d'exposition au contenu d'une pile qui fuit, il convient de se laver à l'eau et au savon. Si 
l'irritation persiste, consultez un médecin. En cas de contact avec les yeux, rincer abondamment à l'eau pendant 15 
minutes et consulter un médecin.

ATTENTION

1.Ce produit est destiné à une utilisation en intérieur uniquement,veuillez ne pas l'utiliser à l'extérieur�; 
2.Faites attention à l'étanchéité à l'humidité,ne renversez pas d'eau ou d'autres liquides sur ce produit�; 
3.Veuillez ne pas placer ce produit à proximité d'une source de chaleur ; 
4.Ne laissez pas les enfants jouer avec la manette fixe,et placez l'appareil hors de portée des enfants�; 
5.Ce produit ne convient que pour améliorer le divertissement et la commodité de votre vie de famille. �a est utilisé pour le 

Avertissements
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1.Avant d'activer les accessoires,,assurez-vous d'avoir téléchargé Aqara Home et installé le périphérique hub Aqara.
2.Ouvrez l'application,cliquez sur"+"dans le coin supérieur droit de la page d'accueil,entrez dans la page d'ajout d'appareil 
(accessoire),sélectionnez"Contrôleur de Valve T1",et fonctionner selon les invites de l'application
* Si l'ajout échoue,,veuillez rapprocher le produit du hub,rallumez-le et réessayez.
3.Pour plus d'informations (par exemple, comment installer le produit, etc.), visitez le site www.aqara.com/support ou 
scannez le code QR à la fin de la page pour obtenir une brochure électronique détaillée.

Installation rapide

Modèle de produit : VC-X01E/VC-X01D
Batterie: 6V       (AA × 4, Alcalinité)
Fréquence de travail Zigbee�: 2405-2480 MHz
Puissance de sortie maximale Zigbee � 13 dBm

Type 1.Action L. 
Degré de pollution 2.

Spéci�cations du produit

1. Pousser le couvercle de la batterie vers l'extérieur pour l'ouvrir.
2. Insérez 4 piles et assurez-vous qu'elles respectent la polarité indiquée à l'intérieur du compartiment.
3. Fermez le couvercle du compartiment à piles.

Installation de la batterie
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1. This product is for indoor use only. Please do not use it outdoors.
2. Pay attention to moisture prevention. Do not splash water or other liquids on this product.

Warnings
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3. Please do not place this product near a heat source. 
4. Children are not allowed to play with the control unit. Keep the device out of reach of children.
5. This product is only intended for enhancing the entertainment and convenience of your home life, as well as for device 
status reminders. The manufacturer is not responsible for any risks or property damage caused by user violation of the 
product instructions and these precautions.
6. Do not attempt to repair this product by yourself. It should be serviced by authorized professionals.
* Under normal usage conditions, there should be a minimum distance of 20 cm between the antenna of this device and 
the user's body.

VC-X01E/VC-X01D]are is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: https://www.aqara.com/DoC/

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment o� and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an with minimum distance of 20 cm between the 
radiator and your body. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

rappel de l'état de l'équipement. Si un utilisateur ne respecte pas les instructions du produit et ces précautions,,le fabricant 
supportera tous les risques et biens qui en découlent. Aucune responsabilité pour les pertes.
6.Veuillez ne pas tenter de réparer ce produit vous-même. Ce travail doit être e�ectué par des professionnels autorisés.
* Dans des conditions normales d'utilisation,une distance minimale de 20 cm doit être maintenue entre l'antenne de cet 
appareil et le corps de l'utilisateur.

ÉþÞþÇzÇJö�ÕfÈ‰Áêö�ÔîããÕ
Æ*ö�»�Ú‚ã&ÈBö�á»Éêö�ÔÒã¦ÕBö�ÕVÐƒÀ–À²����ÎzÔwã*ö�ÉþÞþÇzÀbö�×ŽÜ6Óžö�ÂþÅJö�áž»þã&Ï�Ôb��

ÖÊÕ&

26

Hereby, [Lumi United Technology Co., Ltd] declares that the radio equipment type [ Ventilsteuerer T1, 

"All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) 
which should not be mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect human health and the 

EU Declaration of Conformity

WEEE Disposal and Recycling Information
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VC-X01E/VC-X01D] is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available 
at the following internet address:�https://www.aqara.com/DoC/

environment by handing over your waste equipment to a designated collection point for the recycling of waste electrical 
and electronic equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal and recycling will help 
prevent potential negative consequences to the environment and human health.Please contact the installer or local 
authorities for more information about the location as well as terms and conditions of such collection points."

5.Questo prodotto è adatto solo per migliorare l'intrattenimento e la comodità della vita familiare. �a viene utilizzato per 
ricordare lo stato dell'apparecchiatura. Se un utente viola le istruzioni del prodotto e queste precauzioni,,il produttore si 
farà carico di tutti i rischi e le proprietà causati da ciò. Nessuna responsabilità per perdite.
6.Non tentare di riparare da soli questo prodotto. Questo lavoro deve essere eseguito da professionisti autorizzati."
* In normali condizioni di utilizzo,è necessario mantenere una distanza minima di 20 cm tra l'antenna di questo dispositivo 
e il corpo dell'utente.

Rischio di esplosione se la batteria viene sostituita con una di tipo non corretto. Smaltire le batterie usate secondo le 
istruzioni.

1.Il tipo di riferimento della batteria è la batteria alcalina 1,5 V AA LR6. 
2.NON utilizzare batterie di tipo non corretto. 
3.NON mischiare batterie vecchie e nuove, né batterie di marche o tipi diversi, come quelle alcaline, al carbonio-zinco o 
ricaricabili.
4.NON smaltire le batterie nei rifiuti domestici o incenerirle.
5.La batteria deve essere rimossa dal controllo prima di essere rottamata. Rimuovere e riciclare immediatamente o 
smaltire le batterie usate secondo le normative locali e tenerle lontane dai bambini. 
6. Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
7. Le batterie che perdono devono essere smaltite come descritto di seguito. Se si scopre che le batterie perdono nel 
prodotto, è necessario rimuoverle immediatamente per ridurre al minimo i danni al prodotto. Se le batterie che perdono 
vengono lasciate nel prodotto, potrebbero diventare difettose. Si raccomanda di utilizzare guanti di plastica quando si 
maneggiano le batterie che perdono. Il contenuto delle batterie fuoriuscite può causare ustioni chimiche e irritazioni 
respiratorie. In caso di esposizione al contenuto di una batteria fuoriuscita, lavarsi con acqua e sapone. Se l'irritazione 
persiste, rivolgersi a un medico. In caso di contatto con gli occhi, sciacquarli abbondantemente con acqua per 15 minuti e 
consultare un medico.

ATTENZIONE

Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien 
entsprechend den Anweisungen.

1. 1,5V AA LR6 Alkalibatterie ist die Referenz für den Batterietyp. 
2. verwenden Sie KEINE Batterien des falschen Typs. 
3. Mischen Sie NICHT alte und neue Batterien, verschiedene Marken oder Batterietypen, wie z. B. Alkali-, Kohle-Zink- oder 
wiederaufladbare Batterien.
4. entsorgen Sie Batterien NICHT im Hausmüll oder verbrennen Sie sie nicht.
5. die Batterie muss aus dem Gerät entfernt werden, bevor sie entsorgt wird. Entfernen Sie verbrauchte Batterien und 
recyceln oder entsorgen Sie sie sofort gemäß den örtlichen Vorschri�en und halten Sie sie von Kindern fern. 

VORSICHT

Riesgo de explosión si se sustituye la pila por un tipo incorrecto. Deseche las pilas usadas de acuerdo con las instrucciones.

1.La referencia del tipo de pila es la pila alcalina AA LR6 de 1,5 V. 
2.NO utilice pilas de tipo incorrecto. 
3.NO mezcle pilas viejas y nuevas, ni pilas de marcas o tipos diferentes, como pilas alcalinas, de carbono-zinc o 
recargables.
4.NO tire las pilas a la basura doméstica ni las incinere.
5.La pila debe retirarse del mando antes de desecharla. Retire las pilas usadas y recíclelas o deséchelas inmediatamente de 
acuerdo con la normativa local y manténgalas alejadas de los niños. 
6.Las pilas no recargables no deben recargarse.
7.Las baterías con fugas deben desecharse como se describe a continuación. Si se descubren pilas con fugas en el 
producto, deben retirarse inmediatamente para minimizar los daños al producto. Si las pilas con fugas se dejan en el 
producto, éste podría resultar defectuoso. Se recomienda utilizar guantes de plástico para manipular las pilas con fugas. El 
contenido de las pilas con fugas puede causar quemaduras químicas e irritación respiratoria. Si se expone al contenido de 
una pila con fugas, lávese con agua y jabón. Si la irritación persiste, solicite atención médica. En caso de contacto con los 
ojos, lávelos con abundante agua durante 15 minutos y acuda a un médico.

PRECAUCIÓN

6. nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wieder aufgeladen werden.
7. Ausgelaufene Batterien müssen wie unten beschrieben entsorgt werden. Wenn auslaufende Batterien im Gerät entdeckt 
werden, müssen diese sofort entfernt werden, um Schäden am Gerät zu vermeiden. Wenn ausgelaufene Batterien im 
Produkt verbleiben, kann dieses defekt werden. Es wird empfohlen, bei der Handhabung von ausgelaufenen Batterien 
Plastikhandschuhe zu tragen. Der Inhalt einer ausgelaufenen Batterie kann Verätzungen und Reizungen der Atemwege 
verursachen. Wenn Sie mit dem Inhalt einer ausgelaufenen Batterie in Berührung kommen, waschen Sie sich bitte mit 
Wasser und Seife. Wenn die Reizung anhält, suchen Sie bitte einen Arzt auf. Bei Augenkontakt spülen Sie bitte die Augen 15 
Minuten lang gründlich mit Wasser aus und suchen Sie einen Arzt auf.

4.No permita que los niños jueguen con el controlador fijo, y coloque el dispositivo lejos de los niños.
5.Este producto sólo es adecuado para mejorar el entretenimiento y la comodidad de su vida familiar y así mismo se utiliza 
para recordar el estado del equipo. El fabricante no se hace responsable de los riesgos o daños materiales causados por la 
violación por parte del usuario de las instrucciones del producto y/o de estas precauciones.
6.No intente reparar este producto usted mismo. Este trabajo debe ser realizado por profesionales autorizados.
* En condiciones normales de uso, se debe mantener una distancia mínima de 20 cm entre la antena de este dispositivo y 
el cuerpo del usuario.

�����9�Q�O�Q�\�X�Q�^�T�c�Y�g�Q���M�L�^�L�\�Q�T���]�W�Q�P�_�Q�^���_�^�T�W�T�S�T�\�Z�N�L�^�h���N���]�Z�Z�^�N�Q�^�]�^�N�T�T���]���[�\�T�N�Q�P�Q�Y�Y�g�X�T���Y�T�R�Q���T�Y�]�^�\�_�V�b�T�k�X�T����
�1�]�W�T���N���T�S�P�Q�W�T�T���Z�M�Y�L�\�_�R�Q�Y�g���[�\�Z�^�Q�V�L�j�e�T�Q���M�L�^�L�\�Q�T�
���T�a���Y�Q�Z�M�a�Z�P�T�X�Z���Y�Q�X�Q�P�W�Q�Y�Y�Z���T�S�N�W�Q�c�h�
���c�^�Z�M�g��
�X�T�Y�T�X�T�S�T�\�Z�N�L�^�h���_�e�Q�\�M���T�S�P�Q�W�T�j�����1�]�W�T���[�\�Z�^�Q�V�L�j�e�T�Q���M�L�^�L�\�Q�T���Z�]�^�L�N�T�^�h���N���T�S�P�Q�W�T�T�
���Z�Y�Z���X�Z�R�Q�^���]�^�L�^�h��
�Y�Q�T�]�[�\�L�N�Y�g�X�����;�\�T���\�L�M�Z�^�Q���]���[�\�Z�^�Q�V�L�j�e�T�X�T���M�L�^�L�\�Q�k�X�T���\�Q�V�Z�X�Q�Y�P�_�Q�^�]�k���T�]�[�Z�W�h�S�Z�N�L�^�h���[�W�L�]�^�T�V�Z�N�g�Q��
�[�Q�\�c�L�^�V�T�����=�Z�P�Q�\�R�T�X�Z�Q���[�\�Z�^�Q�V�L�j�e�T�a���M�L�^�L�\�Q�U���X�Z�R�Q�^���N�g�S�N�L�^�h���a�T�X�T�c�Q�]�V�T�Q���Z�R�Z�O�T���T���\�L�S�P�\�L�R�Q�Y�T�Q��
�P�g�a�L�^�Q�W�h�Y�g�a���[�_�^�Q�U�����;�\�T���[�Z�[�L�P�L�Y�T�T���]�Z�P�Q�\�R�T�X�Z�O�Z���[�\�Z�^�Q�V�L�j�e�Q�U���M�L�^�L�\�Q�T���[�\�Z�X�Z�U�^�Q���Q�Q���N�Z�P�Z�U���]���X�g�W�Z�X����
�1�]�W�T���\�L�S�P�\�L�R�Q�Y�T�Q���]�Z�a�\�L�Y�k�Q�^�]�k�
���Z�M�\�L�^�T�^�Q�]�h���S�L���X�Q�P�T�b�T�Y�]�V�Z�U���[�Z�X�Z�e�h�j�����.���]�W�_�c�L�Q���[�Z�[�L�P�L�Y�T�k���N���O�W�L�S�L��
�^�e�L�^�Q�W�h�Y�Z���[�\�Z�X�Z�U�^�Q���T�a���N�Z�P�Z�U���N���^�Q�c�Q�Y�T�Q���������X�T�Y�_�^���T���Z�M�\�L�^�T�^�Q�]�h���S�L���X�Q�P�T�b�T�Y�]�V�Z�U���[�Z�X�Z�e�h�j��

������ÊÆö�ÕêâVÕ�ö�¹ÎÖ?ö�Î«ä*Õ&ö�×^º>ÔŽºÊö�á†Çzã6Õ�ö�ãsÎ•ÐªÞrÀbö�Á>ÓžÇšö�ÕÏã7ã7À–À²�����n��ÕsÌ�ö�Î•Þªö�Ó�ÇŠÓžö�ÎzÔwÁ÷À–À²����ÎzÔwÕ^¹Îö�ÕêâV��
ÎòÈSÎêö�ÉÝö�ÖÊÕ&Îzã;Õ�ö�ÔÒÉæã.ö�º‹Ô~ö�ÕêÖ>Ó“Ú‚Àbö�ÕBÆ*ö�ÕFãBö�ÉêÎ«ã&Àbö�ÈvÂ®ö�ÔÒã¦ºÊö�ÕzÎ~ö�Ï^Ð²Óžö�ÀÎã*ö�Ú�ÕRÕ�ö�×Ž×Žö�Ó�ÐƒÀ–À²��
������ÊÆö�ÕêâVÕ�ö�×•Õßö�ÏæÇzã&Åòº®ö�ã&×Žö�Ç–Ï�Ôb����ÕBö�Õ_Ó“Õ�ö�ÕF×kÁêö�ÕÒÉ�¹ÎÓžö�Õ&ãBö�ÏæãWÁæÓ‚ÓJö�ã7À–À²��
����ÕãÎ•ö�ÎzÔwö�Ö>ºBÓžÎêö�ÊÆö�ÕsÜ&Õ&ö�Ó�ß�¾fÔ�ö�ÎzÔwÕ^ö�Ð®Ú‚ö�ÎzÕBÓžö�Û*ÏZ�������D�NÕ&ö�º>ÇzÇJö�Ôî×ŽãBÓJö�ã7À–À²��

������ÉþÞþÇzÕ&ö�Ôîããö�»þÖÎÕ����������7���"�"���-�3����Ó�ÜBÅJÕFö�ÉþÞþÇzÕSÀ–À²����
������ÕfÈ‰Áêö�ÔîããÕ&ö�ÉþÞþÇzÇJö�ÎzÔwã&×Žö�Ç–Ï�Ôb����
������Ó�ÜBÅJÕF�
��Þ’ÏZ��Ó�Ó¾ö�ÃÞÀbö�ÛwÕÒÐ«ö�ÉþÞþÇzÔ�ö�¹çÕBö�ÓòÅfÁêö�ÉþÞþÇzÔ�ö�Î–ö�ÉþÞþÇz�
��À²ÇFö�ËÚÅjÂªö�ÃÞÀbö�ÔîããÕ&ö�ÉþÞþÇzÇJö�ä
ã7ã&×Ž��
Ç–Ï�Ôb��
������ÉþÞþÇzÇJö�¹ÎÕãÔwö�Ò¾ÅÖ»þßƒÓžö�ÊRÇzº>¾fö�ÏZ¹Ïã&×Žö�Ç–Ï�Ôb��
������ÉþÞþÇzÀbö�áž»þã&»þö�ÕÒÓžö�ÇzÈvÜ¶ÓžÎêö�ËRÇzãBÓJö�ã7À–À²����ÎzÔwã*ö�ÉþÞþÇzÀbö�ËRÇzã&Óºö�ãÒ×Žö�»ªÕãÓžö�ÂþÅJö�×WÐªö�Õzä*Ôwã&º>¾f��
áž»þã&º®ö�Ó‚Ç~ÕBÕ&ö�Ï^ÕBö�ÀÍ×Žö�Ó�Àbö�ºÁÓžö�ÊÂºÎã&Ï�Ôb����
������Ì�ÛwÕÒÐ«ö�ÉþÞþÇzÀbö�ÛwÕÒã&×Žö�Ç–Ï�Ôb��
������¿ÒÛjÁêö�ÉþÞþÇzÀbö�Ó�Åfö�ÎòÈSÁêö�ÀÎÆ*ö�áž»þãBÓJö�ã7À–À²����ÕêâVÓžÎêö�¿ÒÛjÁêö�ÉþÞþÇzÇJö�Éêºzã*ö�º‹Ô~ö�ÕêâVö�Ï^Î•Õ�ö�Û*ÏZä"ã&»þö�ÔÒãB��
ÉþÞþÇzÇJö�×WÐªö�Õêº>ãBÓJö�ã7À–À²����¿ÒÛjÁêö�ÉþÞþÇzÇJö�ÕêâVö�Ó�Óžö�É÷Ü&ã&ÈBö�ËVÅ—ÕBö�Áîö�Ïæö�ÕVÐƒÀ–À²����¿ÒÛjÁêö�ÉþÞþÇzÇJö�À²Æ¾ö�Ã�Àbö�Ì�Àž��
Õs¹ßÕ�ö�ÎzÔwã&Àbö�ºQÕBö�ÖYÐƒÀ–À²����¿ÒÛjÁêö�ÉþÞþÇzÕ&ö�¾‚ÔwÉ
Õ�ö�ä"ã'ÕÏö�ä"Î•ö�ÉÝö�ä�å/»þö�Õ^»ÇÕ�ö�ÔîÉêã.ö�Ïæö�ÕVÐƒÀ–À²����¿ÒÛjÁê��
ÉþÞþÇzÕ&ö�¾‚ÔwÉ
Óžö�¿FÛjÁêö�º‹Ô~ö�Ì�¿ÒÔ�ö�É
Æ*ö�Ó	Ó‚ÖÊÏ�Ôb����Õ^»ÇÕBö�×ŽÏ[ÁæÈBö�Õ&ÎzÕ&ö�×’ÆšÇJö�ÉéÕ
Ï�Ôb����¿ÖÓžö�Â²Ó‚¹âÕ�ö�º‹Ô~������ËR��
Á§Ó�ö�É
Æ*ö�¿ÖÕ�ö�ÛwËRåVö�Ó	Ó‚¾†ö�ä’ö�Õ&ÎzÕ&ö�×’ÆšÇJö�ÉéÕ
Ï�Ôb��

���� R¥‘¢1w�Û�n>{P[k0]��Ú���]�)�f�0���K�]�2�Ô-D)�F•�þ0b&s�Á�Ç�n�1�:���#�Úg�H•ž�oü�×žß�Ã�Ò�°�ê�Å�o�P�f� �f�¸‘¢1w
�Ú”âPÈRE�¶�ô�ß�¿�ø�õ�Ú\¤H�'2¬*�×ž«/ÿ�Ã�Ë7%0V�n�K�f���f�Û�¿�ø�×�ô�Ï�Òk0�Ä�÷�°�·�Ö�÷�T�#���ÔfŸm¸M&>r�×?��Ã�Ò˜Q
'ã�þ˜>�°�ê�Ç�ÿ�o
���� R¥‘¢1w�þƒH-��Ó)]i��Ã�ô�²�Ô�Ã�Ö�°�Ó�»�Ì�Á�°�o�¿�Ú(rV_�Û�n”¡>A�Á�ø�Ë?�§Ì>{�¸>L•d�Å�÷Eó’³�¸�®�ö�ê�Å�o
����ž�C"�Ú(ªk=Rõ'Ý�Ó�Û�n�¿�Ú�1�:���#�Ú���]�0�4�Ô�P�f� �f�Ú›g(d�Ú§æ�×RR([���������D�N���Úš�ª��þ{�Ko�Å�÷Eó’³�¸�®�ö�ê�Å�o

stanie urz�dzenia. Producent nie ponosi odpowiedzialno�ci za jakiekolwiek ryzyko lub szkody materialne spowodowane 
naruszeniem przez u�ytkownika instrukcji obs�ugi produktu i niniejszych �rodków ostro�no�ci.
6. Nie nale�y podejmowa� prób samodzielnej naprawy tego produktu. Powinien on by� serwisowany przez 
autoryzowanych specjalistów.
* W normalnych warunkach u�ytkowania odleg�o�� mi�dzy anten� urz�dzenia a cia�em u�ytkownika powinna wynosi� co 
najmniej 20 cm.
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za�ízení. Pokud u�ivatel poruší pokyny k produktu a tato opat�ení, výrobce nenese �ádné zodpov�dnost za rizika a ztráty na 
majetku s tím zp�sobené.
6. Nepokoušejte se prosím opravovat tento produkt sami. Tuto práci by m�li provád�t autorizovaní odborníci.
* Za normálních podmínek pou�ití,by m�la být mezi anténou tohoto za�ízení a t�lem u�ivatele udr�ována minimální 
vzdálenost 20 cm.

5. Tento produkt je vhodný len na zlepšenie zábavy a pohodlia vášho rodinného �ivota pou�íva sa na pripomenutie stavu 
zariadenia. Ak pou�ívate
 poruší pokyny k produktu a tieto opatrenia, výrobca nenesie �iadne zodpovednos� za riziká a 
straty na majetku s tým spôsobené.
6. Nepokúšajte sa tento produkt sami opravova�. Túto prácu by mali vykonáva� autorizovaní odborníci."
* Za normálnych podmienok pou�ívania,by mala by� medzi anténou tohto zariadenia a telom pou�ívate
a dodr�aná 
minimálna vzdialenos� 20 cm.

4. Ne engedje, hogy gyerekek játsszanak a rögzített motoros csapelzáróval, és tartsa a gyermekeket távol az eszközt�l; 
5. Ez a termék csak a élet kényelmének javítására és okos funkciók biztosítására alkalmas, valamint az elzáró állapotának 
távoli felügyeletére. A gyártó nem felel�s az esetleges károkért és más következményekért, ha a felhasználó nem 
megfelel�en használja a terméket vagy nem követi a termékre vonatkozó utasításokat és óvintézkedéseket. 
6. Kérjük, ne kísérelje meg saját maga megjavítani a terméket. A javítást csak szakszerviz végezheti el.
* Normál használati körülmények között, legalább 20 cm távolságot kell tartani a készülék antennája és a felhasználó 
személye között.
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